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Abstract
Among the verbal and semantic devices and the various forms of imaginative expression, 
allusion is one of the most important instruments through which poets swiftly convey their 
beliefs and ideas to their audience. Therefore, a close reading of the allusions employed 
in a poet’s oeuvre can thus yield insight into the intellectual traditions and ideological 
underpinnings that inform their work. Following the advent of Islam, the growing familiarity 
of people with Islamic teachings, together with the interweaving of the Qur’an and Hadith into 
daily life, created fertile ground for the flourishing of Islamic thought and literary expression. 
Consequently, allusions to religious and spiritual concepts gradually found its way into poet’s 
works. These allusions not only enriched the thematic and conceptual layers of poetry but also 
played a significant role in promoting and elucidating religious beliefs. Research has it that 
that Ibn Husam Khusfi, a prominent 9th-century Shi‘i poet, frequently employed allusions 
to Qur’anic and religious concepts in his diwan. In many cases, his references go beyond a 
superficial application, reaching into the deeper layers of Qur’anic meaning and reflecting 
the profound internalization of these concepts in both the poet’s mind and verse. Drawing on 
familiarity with Qur’an-memorization practices, the authors argue that Ibn Husam Khusfi’s 
odes of divine unity and supplication exhibit a particularly direct and intimate connection with 
the verses of the Holy Qur’an, manifested through nuanced allusions and subtle references 
embedded within the latent layers of his poetry.
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1. Introduction
Allusion, as one of the most widely used literary devices in Persian literature, has always 
played a significant role in conveying concepts. Persian literary works abound with ideas 
and motifs rooted in the Holy Qur’an, the narrations of the Prophet’s Household (peace be 
upon them), historical accounts, myths, popular culture, and communal beliefs. Amidst all 
this, the incomparable principle of tawḥīd, faith in the oneness of the Lord, as the primary 
key to entering the fortress of Islam has never been overlooked by the great poets. A 
significant portion of the religious allusions in their works has been employed to elucidate 
this fundamental doctrine. Ibn Husam Khusfi’s lifetime, which coincided with the Timurid 
rule in the ninth century AH, together with the relatively more open religious climate of the 
period; his upbringing in a devout family; his extensive studies in doctrinal and religious 
matters; his deep familiarity and special connection with the Noble Qur’an and the 
Prophet’s Household (peace be upon them); and his dedication to copying the final divine 
scripture, all contributed to the emergence of Qur’anic and hadith-based themes in the 
poetry of this Shi‘i poet. Accordingly, thanks to his profound familiarity with the Qur’an, 
Ibn Husam Khusfi, through his masterful use of Qur’anic allusions and incorporations, 
endowed his works with a distinctive richness. With his eloquent verses, he beautifully 
promoted the exalted culture of the Qur’an and the Prophet’s Household (peace be upon 
them). Consequently, in his monotheistic poems and supplicatory odes, which constitute 
nearly one-eighth of the odes in the diwan of this prominent devotional poet, he was able 
to fulfill admirably the task of presenting the Almighty God in terms of the existential 
dimensions of His essence, attributes, actions, and beyond.

2. Methodology
This research was conducted using an analytical-descriptive approach, primarily relying 
on library resources. It aims to investigate the presence and function of Qur’anic allusions 
and references in Ibn Husam Khusfi’ odes of divine unity and supplication. In doing so, the 
study first examined the Qur’anic themes present in the monotheistic poems of Ibn Husam’s 
diwan and identified the verses corresponding to these themes. The extracted verses were 
then categorized according to their thematic function and the doctrinal principles of 
monotheism. Finally, the relationship between the identified verses and the corresponding 
verses of the Holy Qur’an was analyzed and explored in depth.

3. Analysis and Discussion
Qur’anic allusions and references in Ibn Husam’s supplications can be observed across 
various thematic sections. These include:

•	 Verses related to the glorification and praise of God.
•	 Verses highlighting the manifestation of God’s power in creation, referring to 

phenomena such as the creation of the earth and multiple heavens, the alternation 
of night and day, the diversity of colors, the raising of the heavens with invisible 
pillars, the adornment of the skies with stars, the creation of living beings including 
humans, and similar matters.



Quranic Allusions and References in Ibn Husam .../ 239

•	 Verses that emphasize God’s vast and encompassing kindness and mercy.
•	 Verses presenting the infinite knowledge of God, portraying the Almighty as the 

Knower of both the manifest and the hidden.
•	 Verses addressing divine knowledge and recognition, considering self-knowledge 

as a path to knowing God.
•	 Verses referring to the manifestation of God and the Day of Judgment.

4. Conclusion
Ibn Husam’s diwan is full of allusions and references to the Qur’an, which not only reflect 
the poet’s deep familiarity with the sacred concepts of the Qur’an and his God-centered 
life but also imbue his verses with the fragrance of the Qur’an’s elevated expressions, 
situating his poetry firmly within the realm of meaningful religious literature. The use 
of Qur’anic allusions and references is, of course, not Ibn Husam’s only artistic skill; 
however, alongside the expression of his love and devotion to the noble Prophet of Islam 
(and his pure household, it is a key factor that has secured his distinguished place among 
religious poets. He holds a God-centered worldview and has sought, through his artful use 
of Qur’anic concepts and the teachings of the Prophet’s Household (peace be upon them), 
to articulate his beliefs concerning divine unity and the oneness of God, presenting Him in 
terms of His essence, attributes, and actions.
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چکیده
ــزار  ی  ــن اب ــح یکــی از مهم تری ــز، تلمی ــوی و صورت  هــای خیال  انگی ــان آرایه هــای لفظــی و معن در می
اســت کــه شــاعران بــه کمــک آن، منظــور، باورهــا و اندیشه  هایشــان را در زمانــی انــدک بــه مخاطبــان 
منتقــل می نماینــد و بــه همیــن دلیــل اســت کــه بــا دقّــت نظــر در تلمیحــات مــورد اســتفاده در آثــار 
شــاعران تــا حــدّ زیــادی می تــوان در جهــت شناســایی اندیشــه ها و اعتقــادات آنــان قــدم برداشــت و 
بــه آبشــخورهای فکــری آنــان نزدیــک شــد. بعــد از ظهــور اســام، آشــنایی مــردم بــا اعتقادات اســامی 
و آمیخته شــدن آنــان بــا قــرآن و حدیــث، زمینــه ای شــد تــا بــرای ترویــج اســام و دفــاع از حقانیــت 
آن، قلم هــا و افــکار نیــز بــه میــدان بیایــد؛ بــه همیــن دلیــل، به تدریــج تلمیحــات بــه مفاهیــم مذهبــی 
و دینــی در آثــار شــاعران ورود پیــدا کــرد و عــاوه بــر افــزودن بــه غنــای محتوایــی و مضمونــی آثــار، 
نقــش مهمّــی در ترویــج و تبییــن باورهــای مذهبــی بــه عهــده گرفــت. بــا تکیــه بــر واکاوی هــای علمی 
بــا روش پژوهــش توصیفــی- تحلیلــی، می تــوان گفــت کاربــرد تلمیحــات مفاهیــم مذهبــی و قرآنــی 
ــطحی نگری و  ــوارد از س ــیاری از م ــم، در بس ــرن نه ــیعی ق ــاعر ش ــفی، ش ــام  خوس ــوان ابن حس در دی
ظاهربینــی بــه عمــق مفاهیــم قرآنــی راه یافتــه و در دل وجــان شــاعر نفــوذ پیــدا کــرده اســت. شــاعر گاه 
چنــان در زوایــای پنهــان و چندلایــه مفاهیــم قرآنــی، واژه پــردازی می کنــد کــه شــاید عــوام، هیــچ گاه 
ــا و  ــه دُرّ معن ــر ایــن مفاهیــم دســت نیابنــد و رســیدن ب ــاور و تســلّط شــاعر ب ــه عمــق ب به ســادگی ب
مفهــوم مــوردِ نظــر شــاعر جــز بــرای غواصــی آشــنا و متبحّــر کــه دل بــه عمــق بحــرِ معانــی زدن بلــد 
ــدی و  ــد توحی ــژه قصای ــام به وی ــعار ابن حس ــه در اش ــد ک ــدگان معتقدن ــردد. نگارن ــر نگ ــد میسّ باش
مناجاتــی او، می تــوان ارتباطــی مســتقیم و نزدیــک بــا آیــات نورانــی قــرآن کریــم را در قالــب تلمیــح 

ــرد. ــان، مشــاهده ک ــای پنه ــژه در لایه ه ــاره به وی و اش
کلیدواژه ها: ابن حسام خوسفی، تلمیحات ادبی، مفاهیم قرآنی، اشعار توحیدی، مناجات.
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1. مقدمه
ــت )ع(،  ــات اهل‌بی ــد و روای ــرآن مجی ــه ریشــه در ق ــات فارســی سرشــار اســت از مفاهیمــی ک ادبی
ــل  ــان، اص ــن می ــد. در ای ــه دارن ــای عامیان ــه و باوره ــگ عامّ ــطوره‌ها، فرهن ــی، اس ــث تاریخ مباح
بی‌بدیــل توحیــد و اعتقــاد بــه یگانگــی پــروردگار به‌عنــوان کلیــد اصلــی ورود بــه قلعــة مســلمانی، 

هیــچ‌گاه از دیــدگاه شــاعران بــزرگ، پنهــان نمانــده اســت.
ــم، گشــایش فضــای  ــرن نه ــان در ق ــت تیموری ــا حکوم ــفی مصــادف ب ــات ابن‌حسام‌خوس دوره حی
بازتــر مذهبــی، پــرورش ایــن شــاعر در آغــوش خانــواده‌ای معتقــد، مطالعــات گســترده او در زمینــۀ 
ــی  ــر گرام ــت پیامب ــم و اهل‌بی ــرآن کری ــا ق ــژة او ب ــاط وی ــس و ارتب ــی، ان ــادی و دین ــائل اعتق مس
اســام )ص( و البتــه اهتمامــش بــه استنســاخ آخریــن کتــاب آســمانی، باعــث ظهــور مضامیــن قــرآن 
ــن  ــه برکــت ای ــن ابن‌حســام ب ــده اســت؛ بنابرای ــن شــاعر شــیعی گردی و حدیــث در ســروده‌های ای
ــای  ــی، غن ــای قرآن ــات و تضمین‌ه ــتادانه از تلمیح ــری اس ــا بهره‌گی ــرآن ب ــا ق ــق ب ــنایی عمی آش
ویــژه‌ای بــه آثــارش بخشــیده و بــا اشــعار نغــز خویــش، بــه زیبایــی بــه ترویــج فرهنــگ والای قــرآن 
ــاً یک‌هشــتم  ــدی و مناجات‌هایــش کــه تقریب ــع توانســته در اشــعار توحی ــه و بالطب ــرت پرداخت و عت
ــی  ــدة معرف ــی از عه ــد، به‌خوب ــی را تشــکیل می‌دهن ــزرگ آیین ــاعر ب ــن ش ــوان ای ــای دی از قصیده‌ه

ــد. ــد متعــال در ابعــاد وجــودی ذات و صفــات و افعــال و... برآی خداون

2. تعریف تلمیح
 تلمیــح در لغــت بــا معانــی »به‌ســوی چیــزی نــگاه اجمالــی و مختصــر کــردن« )غیاث‌الدیــن، 1337: 
۲۵۴( و نیــز »بــه گوشــۀ چشــم اشــاره کــردن« )همایــی، 1363: ۳۲۸( آمــده اســت. بــه نظــر می‌رســد 
اولیــن بــار خطیــب قزوینــی )متوفــی 739( و پــس از او تفتازانــی )متوفــی 791( در مبحــث »ســرقات 
شــعری« تلمیــح را مطــرح نمــوده و آن را اشــاره بــه قصّــه یــا شــعری بــدون آوردن شــرح کامــل آن 
ــل را نیــز بــه آن افــزوده  ــا ایــن تفــاوت کــه تفتازانــی عــاوه بــر قصّــه و شــعر، مَثَ بیــان کرده‌انــد ب
ــی، 1330: 475(  ــته اســت )تفتازان ــتان مشــهور دانس ــا داس ــت ی ــل، بی ــه ضرب‌المث ــاره ب و آن را اش
البتــه کــه اشــاره بــه آیاتــی از قــرآن و یــا حدیــث در اثنــای ســخن بــدون ذکــر کامــل آن را نیــز از 

ــمرده‌اند. ــح برش ــای تلمی گونه‌ه
شــمس قیــس نیــز تلمیــح را نوعــی از ایجــاز برشــمرده و آن را »دلالــت الفــاظ انــدک بــر معانــی بســیار« 
می‌دانــد )شــمس قیــس، 1373: ۳۲۵( و در بیانــی دیگــر نیــز »تلمیــح عبــارت اســت از بــالا بــردن خبــر 
شــعر بــا ایجــاد زبــان شــعری، اغــراق، اشــاره بــه حــوادث تاریخــی عصــر، معنی‌‌آفرینــی، اســتفاده از 

تلمیــح در مقــام تمثیــل و ایجــاد زبــان رمــزی، پنهــان‌‌کاری و ابهــام« )شمیســا، 1376، ج1: 41-44(.
 3. تلمیحات و اشارات قرآنی در مناجات‌های ابن‌حسام

 1-3: تسبیح و تحمید خداوند
ثنــا و  حمــد  لایــق  ســزا  بــه  ناســزاای  صفــت  از  پــاک  تــو  ذات 

)ابن‌حسام، 1390: 15(
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 آغازیــن قصیــدة دیــوان ابن‌حســام خوســفی بــا حمــد خــدا و آن را ویــژة او دانســتن آغــاز می‌شــود. 
علامــه دهخــدا، حمــد را شــکر، ســپاس و ثنــا معنــا کــرده اســت )دهخــدا، 1390: »حمــد«(. آیــات 
فراوانــی از قــرآن کریــم، بــه موضــوع اختصــاص ســتایش بــه خــدای بــزرگ و بلندمرتبــه پرداختــه 
ــی از  ــوط، برخ ــات مرب ــدرج در آی ــات من ــی و توصیف ــة معان ــا مقایس ــان ب ــن می ــا در ای ــت، امّ اس
مفسّــران معاصــر گفته‌انــد: »جامع‌تریــن حمــد در بیــن آیــات مختلــف قــرآن، آیــه دوم ســوره حمــد؛ 
یعنــی عبــارت »الحَْمْــدُ للهِ رَبّ‏ العَْالمَِیــنَ« اســت؛ زیــرا عبــارت »العالمیــن« شــامل همــة عالــم خلقــت، 
ــود«  ــن می‌ش ــریع و تدوی ــم تش ــات و عال ــرّدات و مادّی ــم مج ــن و عال ــمان‌ها و زمی ــم از آس اع

ــی، 1388، ج 1: 336(. )جــوادی آمل

	ذات تو پاک از صفت ناسزا
	تســبیح در لغــت بــه معنای »منــزّه کــردن و دانســتن حــق اســت از آنچــه شایســته او نیســت و پــاک 
دانســتن اوســت از نقایــص وجــودی و از آنچــه غیــر او را کمــال باشــد« )دهخــدا، 1390: »تســبیح«(؛ 
ــدی و هــر آنچــه  ــه ب ــاد و وصــف کــردن و او را از هرگون ــه پاکــی ی ــای »خــدا را ب ــه معن ــز ب و نی

ــوری، 1377: »تســبیح«(. ــرّا دانســتن اســت« )صفی‌پ شایســته او نیســت دور و مب
ــه خــدای متعــال داده شــده  ــاروا کــه ب ــه برخــی نســبت‌های ن ــم ب ــرآن کری ــات مختلفــی از ق 	در آی
اشــاره گردیــده اســت: نسََــب و خویشــی میــانِ خــدا و جــن قــراردادن )قــرآن، صافـّـات: 158(، فرزنــد 
ــود دیگــری به‌جــای خــدا پرســتیدن  ــرآن، زخــرف: 81( و معب ــه )ق ــد یگان ــرای خداون قایل‌شــدن ب
ــف  ــا آن توصی ــه ناحــق ب ــرآن، خــدا ازآنچــه او را ب ــات دیگــری از ق ــون: 91(. در آی ــرآن، مؤمن )ق
ــد.  ــرّا می‌دان ــزّه و مب ــل می‌شــوند و... خــود را من ــوان شــریک قای ــرای او به‌عن ــد و ازآنچــه ب می‌کنن
ــات:  ــا يصَِفُــونَ« »خــدا منــزه اســت از آنچــه در وصــف می‌آورنــد« )قــرآن، صافّ ِ عَمَّ »... سُــبحَْانَ اللَّ
ــا يشُْــرِكُونَ« )قــرآن، طــور: 43(. »آیــا آنــان را معبــودی  ــرُ الَلّ سُــبحَْانَ الَلّ عَمَّ َــهٌ غَيْ ــمْ إلِ 159(. »أمَْ لهَُ

جــز خداســت؟ خــدا از آنچــه شــریک او قــرار می‌دهنــد، منــزّه اســت«.
 خــدای بــزرگ را شایســتة ســتایش دانســتن و ذات پاکــش را از هــر عیــب و ناپاکــی بــری خوانــدن، 
ــه شــناخت کامــل  ــا پرواضــح اســت رســیدن ب ــه یگانگــی اوســت، امّ ــاد ب ــوة اعتق ــدم جل ــن ق اولی
خداونــد، کار آســانی نیســت. امــام علــی )ع( دربــاره عجــز انســان از شــناخت ذات خــدا می‌فرمایــد: 
ــد و حســابگران از شــمارش نعمت‌هــای  »ســپاس خداونــدى را كــه ســخنوران از ســتودن او عاجزن
ــش، ذات او را  ــكار ژرف‌اندی ــه اف ــى ك ــد. خداي ــق او درمانده‌ان ــگران از اداى ح ــوان و تلاش او نات
ــه 1(.  ــه، خطب ــيد« )نهج‌البلاغ ــد رس ــه او نخواه ــوم ب ــاى عل ــد و دســت غوّاصــان دري درك نمك‌ىنن
ــارای آن نیســت کــه اوصــاف  ــم، معتقــد اســت کــه هیچ‌کــس را ی ــن مفاهی ــان ای ــا بی »ابن‌حســام« ب

ــد: ــان نمای ــه او شایســته آن اســت بی ــزرگ را آن‌چنان‌ک خــدای ب
حــق بــه  آنــی  شایســتة  تــو  زهــره اوصــاف تــو گفتــن کــه راآنچــه 

)ابن‌حسام، 1390: 15(

صفــات ذات بی‌چــون چــون تــوان گفــت؟ســخن هرچنــد بــر قانــون تــوان گفــت
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)همان:390(
ــته و  ــی شایس ــزاوار ثنای ــه س ــد ک ــدی می‌دان ــولای بی‌مانن ــی و م ــان را ول ــدای منّ ــام خ ابن‌حس

ــت: ــته اس ــدی بایس حم
اولــی شایســته  بــود  کان  مــولاثنایــی  چــون  بــی  حضــرت  نــام  بــه 

)همان: 388(

َ مَوْلَكُــمْ نعِْــمَ المَْوْلـَـى وَنعِْــمَ النَّصِيــر.« )قــرآن، انفــال: ۴۰(. »... بدانيــد كــه خداونــد،  »... فاَعْلَمُــوا أنََّ اللَّ
مــولا و سرپرســت شماســت، چــه خــوش مولايــى و چــه نكيــو يــاورى اســت«.

 بنــا بــر مفاهیــم قــرآن کریــم، فرشــتگان الهــی گروهــی از مخلوقــات خــدا هســتند کــه تســبیح‌گویِ 
ــجُدُونَ«  ــهُ يسَْ َ ــبحُِّونهَُ وَ ل ــهِ وَ يسَُ ــنْ عِبادَتِ ــتكَْبرُِونَ عَ ــكَ لا يسَْ ِّ ــدَ رَب ــنَ عِنْ ــد. »إنَِّ الذَِّي همیشــگی اوین
)قــرآن، اعــراف: 206(. »آنــان کــه در حضــور پــروردگار توانــد هیــچ‌گاه از بندگــی او سرکشــی نکننــد 

و پیوســته بــه تســبیح و تنزیــه ذات احدیّــت و بــه ســجدة او مشــغول‌اند«.
ســبوّحیان روضــة  چمــن  غــذادر  را  جــان  تــو  تســبیح  گُل  از 

)ابن‌حسام، 1390: 15(.
 عــاوه بــر ایــن، تســبیح خداونــد یگانــه در تمــام ذرّات خلقــت جــاری اســت و مخلوقــات خــدا 
ــهُ  َ ــبِّحُ ل ــتایند. »تسَ ــت را می‌س ــدگار بی‌منّ ــاک آفری ــان، ذات پ ــیوه خودش ــان و ش ــه زب ــدام ب هرک
ــونَ  ــنْ لا تفَْقَهُ ــدِهِ وَ لکِ ــبِّحُ بحَِمْ ــي‏ْءٍ إلِاَّ يسَُ ــنْ شَ ــنَّ وَ إنِْ مِ ــنْ فيهِ ــبعُْ وَ الْرْضُ وَ مَ ــماواتُ السَّ السَّ
تسَْــبيحَهُمْ...« )قــرآن، اســراء: 44(. »هفــت آســمان و زمیــن و هــر کــه در آنهاســت همــه بــه ســتایش 
و تنزیــه خــدا مشــغولند و موجــودی نیســت در عالــم جــز آنکــه ذکــرش، تســبیح و ســتایش حضــرت 

اوســت و لیکــن شــما تســبیح آنهــا را فهــم نمی‌کنیــد...« 
ای نــام تــــو در هــــــر دهنــی ورد زبان‌هــا 
هــر ذرة اشــیا کــه بــر او گــرد وجودی اســت

نیســت ذراتی که با تســبیح و با تهلیل نیســت
ســمع داوودی بباید تا توانــــد گوش داشــت

ــا ــو گمان‌ه ــن ت ــب از درک یقی ــدر حُجُ ان
تسبیـــــح تــو گوینــــد بــه انــواع لســان‌‌ها
)ابن‌حسام، 1390: 28(.
لیکــن انــدر ســمع انســانی نمی‌یابــد مجــال 
از درون ســنگ خــارا صــوت بــوّاب جبــال
)همان:150(

در ادامــه ابن‌حســام بــه بازخوانــی ایــن مفهــوم قرآنــی می‌پــردازد کــه انســان‌ها از درک تســبیح‌گفتن 
موجــودات ناتواننــد و بایــد بــه جایگاهــی ویــژه کــه شایســته خاصّــان درگاه احدیـّـت نظیــر حضــرت 
ــم را شــنید و درک  ــن ذرّات عال ــی، تســبیح گفت ــا گــوش خدای ــوان ب ــا بت داوود )ع( اســت رســید ت

. د کر
يـْـرَ« )قــرآن، ســبأ: 10(. »و مــا حــظّ و بهــره  بـِـي مَعَــهُ وَالطَّ »وَلقََــدْ آتيَنَْــا دَاوُودَ منَِـّـا فَضْــاً يـَـا جِبَــالُ أوَِّ
داود را بــه فضــل و کــرم خــود کامــا افزودیــم )و امــر کردیــم کــه( ‌ای کوه‌هــا و ‌ای مرغــان شــما 

نیــز بــا )تســبیح و نغمــة الهــی( داود هــم آهنــگ شــوید«.
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ــت«  ــن اس ــمان و زمی ــه در آس ــد »آنچ ــرآن مجی ــات ق ــر آی ــه تعبی ــدا و ب ــای خ ــان آفریده‌ه در می
ــواز و  ــه‌ای روشــن و شــیرین اســت کــه ناخــودآگاه، جلــوه‌ای گوش‌ن ــدگان، تجرب آوای خــوش پرن
دلنشــین از خلقــت زیبــای خداونــد را بــه مــا یــادآوری‌‌ می‌نمایــد کــه اگــر بــه گــوش جــان نیــوش 
ــن  ــر گل، توســط ای ــد از دفت ــه توحی ــدن نکت ــودن و خوان ــی از تســبیح‌گو ب ــم ترجمان ــم‌‌ می‌توانی کنی

مخلوقــات را بــه نظــاره بنشــینیم.
یْــرُ صَافَّــاتٍ کُلٌّ قَــدْ عَلِــمَ صَلاتـَـهُ وَ تسَْــبیحَهُ...« )قــرآن، نــور: ۴۱(.‏ »... و همچنیــن پرنــدگان  »... وَ الطَّ
ــود را  ــبیح خ ــاز و تس ــا نم ــک از آن‌ه ــر ی ــترده‏اند ه ــال گس ــمان ب ــراز آس ــر ف ــه ب ــى ک ــه هنگام ب

م‏ىداننــد...«.
تــو خوانــد نکتــه توحیــد  دفتــر گل  بلبــل کــه شــب آرام نــدارد ز فغان‌هــااز 

)ابن‌حسام، 1390: 28(.
ــای آشــکار و پنهــان خلقــت، از عهــده عقــل  ــه درکِ قــدرت خــدا در تمــام زوای گرچــه رســیدن ب
انســان خــارج اســت، امّــا بدیهــی اســت کــه تفکّــر در جلوه‌هــای قــدرت الهــی اســت کــه می‌توانــد 
مــا را بــه وحدانیــت حضــرت حــق برســاند. امــام علــی )ع( بــه اهمیــت ایــن تفکّــر و آثــار آن اشــاره 

ــد: ــرده، می‌فرماین ک
 آن کــس کــه دل را از همــه چیــز تهــی ســازد و فکــرش را بــه کار گیــرد تــا بدانــد کــه چگونــه 
عــرش قــدرت خــود را برقــرار ســاخته‌ای و پدیده‌هــا را چگونــه آفریــده‌ای و چگونــه آســمان‌ها 
ــترده‌ای،  ــواج آب گس ــر روی ام ــه ب ــن را چگون ــه‌ای و زمی ــوا آویخت ــی را در ه ــرات فضای و کُ
ــفته و اندیشــه‌اش در شــگفت‌‌  ــنواییش آش ــرگردان، ش ــات و س ــش م نگاهــش حســرت‌زده، عقل

ــه 160(. ــه، خطب ــج البلاغ ــد )نه می‌مان
 پــس بایــد از وهــم و خیــال و گمــان، گــذر کــرد و بــه تفکّــری جهــت‌دار و هدفمنــد در جلوه‌هــای 
قــدرت خــدا در آفرینــش رســید کــه بی‌شــک، گمان‌هــا و افــکار از درکِ حــق و رســیدن بــه یقیــن 
ــا  ــده اســت. »وَمَ ــل افکن ــی حای ــن دو، حجاب‌های ــانِ ای ــد و می ــی عاجزن ــدس اله ــورد ذات اق در م
ــنَّ لَ يغُْنـِـي مـِـنَ الحَْــقِّ شَــيئْاً...« )قــرآن، یونــس: 36(. »و اکثــر ایــن مــردم  يتََّبـِـعُ أكَْثرَُهُــمْ إلَِّ ظَنًّــا إنَِّ الظَّ
ــالات  ــان و خی ــه گم ــد درصورتی‌ک ــروی نمی‌کنن ــزی پی ــل خــود از چی ــان باط ــال و گم جــز از خی

ــاند(«. ــن نمی‌رس ــم یقی ــه عل ــد )و ب ــاز نمی‌گردان ــچ از حــق بی‌نی ــوم هی موه
و ابن‌حســام نیــز ایــن مفهــوم را در مصرعــی بیــان نمــوده و‌‌ می‌فرمایــد: »انــدر حُجُــب از درک یقیــن 

ــا« ــو گمان‌ه ت
)ابن‌حسام، 1390: 28(. 									       

در قفــای عزّتــش عنقــای چابــک ســیر وهــم

ــم ــه وه ــش ک ــان بازک ــزگام عن ــم تی ای فه

ــه ــا ریخت ــته پره ــا بشکس ــر بال‌ه در تحیّ
)همان:195(.
ــار ــت ب ــزّت نیاف ــرت ع ــارگاه حض در ب
)همان:120(.

امــام رضــا )ع( نیــز‌‌ می‌فرماینــد: »لا يقَــعُ الاوهــام و لا يـُـدرَكُ كَيــفَ هُــو؛ افــكار و اوهــام بــر خداونــد 
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احاطــه نــدارد و ذات او آن‌گونــه كــه هســت قابــل ادراك نيســت« )بحرانــی، 1375، ج2: 317(.
ــژه‌ای دارد.  ــگاه وی ــدرت خــدا در آفرینــش، خلقــت شــب و روز جای ــی ق ــان جلوه‌هــای تجلّ در می
»وَآيَــةٌ لهَُــمُ اللَّيْــلُ نسَْــلَخُ منِْــهُ النهََّــارَ فَــإذَِا هُــمْ مُظْلمُِــونَ« )قــرآن، یــس: 37( »و برهــان دیگــر بــرای 
خلــق )در اثبــات قــدرت حــق( وجــود شــب اســت کــه مــا چــون پــرده روز را از آن برگیریــم ناگهــان 
همــه آنــان در تاریکــی فــرو می‌رونــد«. خورشــیدی کــه بــه ســوی قــرارگاه ویــژه خــود روان اســت 
ــن کــرده تــا چــون شــاخك خشــك  )قــرآن، یــس: 38( و ماهــی کــه خــدا برایــش، منزل‌هايــى معيّ
ــمْسُ ينَبْغَـِـي لهََــا أنَْ تـُـدْركَِ القَْمَــرَ وَلَ اللَّيـْـلُ سَــابقُِ  خوشــه خرمــا برگــردد )قــرآن، یــس: 39( و »لَ الشَّ
النَّهَــارِ وَكُلٌّ فـِـي فَلَــكٍ يسَْــبحَُونَ« )قــرآن، یــس: 40-38(. »نــه خورشــید را شــاید کــه بــه مــاه فــرا 

رســد و نــه شــب بــر روز ســبقت گیــرد و هــر یــک بــر مــدار معینّــی شــناورند«
ــار هــر صبحــــدم کــه لخلخه‌ســایی کنــد بهــار ــل والنهّ ــه اللّی ــن یسبحّــ ــان م سبحـــ

         )119  :1390 )ابن‌حســام، 
یکــی دیگــر از نمودهــای قــدرت خــدا در خلقــت آســمان‌ها و زمیــن، آرام گرفتــن زمیــن و حرکــت 
و جنبــش افــاک اســت و ایــن موضــوع بــه صراحــت در آیاتــی از قــرآن، مطــرح گردیــده اســت. 
ــا...« )قــرآن، ملــک: 67(. »اوســت كســى  ُــولً فَامْشُــوا فـِـي مَناَكبِهَِ ــمُ الْرْضَ ذَل َّــذِي جَعَــلَ لكَُ ــوَ ال »هُ

كــه زميــن را بــراى شــما رام گردانيــد پــس در فراخنــاى آن رهســپار شــويد...«
ــرارســبحان مالکــی از آیــات ملــک اوســت ــاک برق ــش اف ــکین ارض و جنب تس

)ابن‌حسام، 1390: 119(         
ــب  ــدای مهی ــه، ص ــگری ملائک ــد، ستایش ــن رع ــبیح گفت ــتارگان، تس ــا س ــمان‌ها ب ــت دادن آس زین

ــتند. ــال هس ــد متع ــبیح خداون ــت و تس ــای عظم ــی از جلوه‌ه ــز بخش ــه و... نی صاعق
قُدسِــهِ  نــورِ  مــن  تلالــو  مَــن  ســبحان 

تــا قصــر نیلفــام مزیـّـن بــود بــه نــور

آبــدار رخشــان  لولــو  هــزار  چندیــن 
)همان(
چندیــن هــزار شــمع مصفــا نهــاده‌ای
)همان: 206(

ــه  ــن آســمان را ب ــا نزد‌كيتري ــات: 6(. »م ــرآن، صاف ــبِ« )ق ــةٍ ٱلكَوَاكِ ــا بزِِينَ نيَ ــمَاءَ ٱلدُّ ــا ٱلسَّ ــا زَيَّنَّ َّ »إنِ
ــور انجــم بياراســتيم«. زي

ــاره  ــه آن اش ــوح ب ــه وض ــرآن ب ــه در ق ــی را ک ــای طبیع ــیاری از پدیده‌ه ــفی، بس ابن‌حسام‌خوس
گردیــده اســت بــا برداشــتی محققانــه از آیــات آســمانی حــق، وام گرفتــه و بــا بیانــی شــاعرانه بازگــو 
ــدِهِ  ــدُ بحَِمْ عْ ــبحُِّ الرَّ ــوان از ایــن نمونه‌هــا برشــمرد. »وَيسَُ نمــوده اســت. تســبیح گفتــن رعــد را می‌ت
وَاعِــقَ فَيصُِيــبُ بهَِــا مَــنْ يشََــاءُ و...« )قــرآن، رعــد: 13(. »و رعــد  وَالمَْلَئكَِــةُ مـِـنْ خِيفَتـِـهِ وَيرُْسِــلُ الصَّ
و جمیــع فرشــتگان همــه از بیــم )قهــر( خــدا بــه تســبیح و ســتایش او مشــغولند و صاعقه‌هــا را بــر 

ســر هــر قومــی بخواهــد می‌فرســتد«.
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ــحاب عــدُ باِلسَّ ســبحان مَــن یسَُــبِّحُهُ الرَّ
سهـــام جنبــش  او  مهابــت  از  افکنــده 

ــدُهُ الحــوتُ فـِـی البحِــار ســبحان مَــن یحَُمِّ
ــار ــرم کوهس ــه در ج ــد زلزل ــوس رع از ک

)ابن‌حسام، 1390: 119(         
ــر  ــه در ه ــی ک ــودات از موهبت‌های ــدی موج ــا روز و بهره‌من ــب ب ــی ش ــن، جایگزین ــر ای ــاوه ب ع

ــده اســت: ــان گردی ــه روشــنی بی ــم ب ــات قــرآن کری ــز در آی کــدام از ایــن دو پنهــان اســت نی
ِ يأَْتكُيــمْ بضِِيـَـاءٍ...«  ُ عَلَيكُْــمُ اللَّيـْـلَ سَــرْمَدًا إلِـَـى يـَـوْمِ القْيِاَمَــةِ مَــنْ إلِـَـهٌ غَيـْـرُ اللَّ »قُــلْ أرََأيَتْـُـمْ إنِْ جَعَــلَ اللَّ
)قــرآن، قصــص: 71(. »بگــو: چــه تصــور می‌کنیــد اگــر خــدا ظلمــت شــب را بــر شــما تــا قیامــت 
پاینــده و ابــدی گردانــد جــز خــدا کیســت خدایــی کــه بتواند بــرای شــما روشــنی روز پدیــد آرد؟...«.

لــو کان ســرمداً بـِـکَ مَــن جــــــاءَ باِلنَّهــارپــاک اســت قادری که شــب آرد تــو را به روز
)ابن‌حسام، 1390: 119(

ــه اســت کــه »فرمانــروای حــق« اســت و شایســته ســتایش کــردن.  پــس ایــن خــدای یگان 	
ِــکُ الحــقّ« )قــرآن، مؤمنــون: 116(. »پــس برتــر اســت خــدا آن فرمانــروای حــق«. َــی اللهُ المَل »فَتعَال

یقَینــا الحــقُّ  المَلـِـکُ  انــتَ  ســبحانک  امَانهــا  و  نرَجــوا  الرّحمَــهَ  و  غفرانــک 
)ابن‌حسام، 1390: 29(.

		
3-2: تجلّی قدرت خداوند در آفرینش

ــا،  ــاوت رنگ‌ه ــاف شــب و روز، تف ــان آن‌هاســت، اخت ــه در می ــن و آنچ ــمان‌ها و زمی ــت آس 	خلق
آفرینــش موجــودات از جملــه انســان‌ها و... اولاً جلــوه‌ای از قــدرت بی‌منتهــای الهــی اســت و ثانیــاً 
ــادی از  ــات زی ــم در آی ــن مفاهی ــان خــرد و اندیشــه. ای ــزگاران و صاحب ــرای پرهی نشــانه‌ای اســت ب

قــرآن مجیــد بیــان شــده اســت:
ــرآن،  ــابِ« )ق ــي الْلبْ ِ ــاتٍ لُِول ــارِ لَي ــلِ وَ النَّه ــافِ اللَّيْ ِ ــماواتِ وَ الْرْضِ وَ اخْت ــقِ السَّ ــي خَلْ ِ »إنَِّ ف
آل‌عمــران: 190(. »بــه درســتى كــه در آفرينــش آســمان ها و زميــن و پــى در پــى آمــدن شــب و روز 

ــت«. ــانه هاىي اس ــدان نش ــراى خردمن ب
لیالــی  و  ایـّـام  دفتـــــر  بــر  تــو  ــاآیــات  ــاعات و زمان‌ه ــة س ــر صفح ــو ب ــار ت آث

)ابن‌حسام، 1390: 28(.
یکــی از جلوه‌هــای قــدرت الهــی، آفرینــش بــی واســطه و بــدون ســابقة قبلــی خداونــد اســت کــه 
ــا معانــی »تولیــد کــردن، پیــدا ســاختن،  ــا عنــوان ابــداع یــاد‌‌ می‌کننــد. دهخــدا ایــن واژه را ب از آن ب
افشــاکردن و پدیــدآوردن« )دهخــدا، ذیــل »ابــداع«( معنــا نمــوده امّــا در حقیقــت، ایــن واژه‌‌ می‌توانــد 
ــه  ــدَعَ« ب ــاده »بَ ــع« از م ــد. کلمه »بدی ــته باش ــدآوردن داش ــه پدی ــری نســبت ب ــوم بالات ــی و مفه معن
معنــای اختــراع بــدون الگــوی پیشــین اســت. در واقــع، خالــق کســی یــا چیــزی را از مــواد موجــود 
ــر  ــد عــاوه ب ــزی را به‌وجــودآوردن. خداون ــدوم، چی ــی از مع ــع یعن ــی بدی ــی‌آورد ول ــه وجــود م ب
خالق‌بــودن، بدیــع هــم هســت یعنــی چیزهایــی کــه ســابقه وجــودی نداشــته‌اند یکبــاره بــه وجــود 
می‌آینــد و بــا اراده پــروردگار محقّــق می‌شــوند. جالــب اســت کــه همیــن مفهــوم را در کلمــه فاطــر 
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ــت  ــوآور« آورده اس ــده و ن ــی »نوآفری ــا معن ــم ب ــه را ه ــن دو کلم ــدا ای ــت. دهخ ــوان یاف ــز‌‌ می‌ت نی
)دهخــدا، ذیــل »فاطــر«(. 

َّمــا يقَُــولُ لـَـهُ کُــنْ فَيکَُــونُ« )قــرآن، بقــره: 117(. »او  ــماواتِ وَ الْرْضِ وَ إذِا قَضــي‌ أمَْــراً فَإنِ »بدَيــعُ السَّ
آفریننــدة آســمانها و زمیــن اســت و چــون ارادة آفریــدن چیــزی کنــد بــه محــض آنکــه گویــد: موجود 
بــاش، موجــود خواهــد شــد.« پــس طبــق ایــن آیــه، خداونــد کســی اســت کــه بــدون اینکــه مقدماتــی 
وجــود داشــته باشــد، آســمان و زمیــن را از عــدم بــه وجــود آورده اســت و از آن بالاتــر ایــن اســت 

کــه بــرای بــه وجــود آوردن اشــیاء در عالــم وجــود، فقــط ارادة پــروردگار کفایــت‌‌ می‌کنــد. 
مَاوَاتِ وَالْرْضِ...« )قرآن، شوری: 11(. »خدا آفریننده آسمانها و زمین است...« »فَاطِرُ السَّ

انگشــت قضــای تــو بــه انــواع صنایــع

نهــاده‌ای اشــیا  بدایــع  در  کــه  حســنی 

نشــان‌ها ابــداع،  چهــرة  بــر  بنگاشــته 
  )ابن‌حسام، 1390: 28(.
نهــاده‌ای تعالــی  البدیــع  مــن صنعــک 
)همان: 206(

ــاى  ــان‌ و رنگ‌ه ــاوت زب ــادن، تف ــان، مع ــات، گياه ــواع حيوان ــگ، ان ــای رنگارن ــه میوه‌ه ــاره ب   اش
انســان‌ها، جــاری کــردن چشــمه‌ها و رویانــدن کشــتزارها و...‌‌ مصادیقــی از ایــن خلقت‌هــا و 
صنایــع خــدای یگانــه هســتند. »آیــا ندیــدی کــه خــدا بــاران را از آســمان فــرود آورد و بــه آن انــواع 
میوه‌هــای گوناگــون و رنگارنــگ پدیــد آوردیــم؟ و )در زمیــن( از کوههــا طُــرُق زیــاد و اصنــاف و 

ــر، 27(. ــرآن، فاط ــیاه هســت« )ق ــف ســفید و ســرخ و س ــای مختل رنگ‌ه
ســحاب ســخای  ز  بیــن  گهــر  عقــد 

 ای بــه صنعــت بر فلک صد نقــش زیبا ریخته

کــرده پنهان در لعاب مُنج و کژدم نیش و نوش

گیــا ســبز  رشــته  بــر  ریختــه 
)ابن‌حسام، 1390: 16(
ــه ــرا ریخت ــرش غب ــراز ف ــر ف ــر ب ــو ت لول
 )همان: 195(
یعنــی از نحــل عســل شــهد مصفا ریختــــه
)همان: 196(

خداونــد در قــرآن کریــم، بــه وحــی کــردن و الهــام نمــودن بــه زنبــور عســل بــرای ســاختن خانــه در 
ــد.  ــتور می‌ده ــا دس ــه میوه‌ه ــوردن از هم ــه خ ــرده و او را ب ــاره ک ــا اش ــا و درخت‌ه ــی کوه‌ه برخ
نتیجــه ایــن طبیعــت و غریــزه کــه خــدا در خلقــت زنبــور عســل قــرار داده »... یخَْــرُجُ مـِـنْ بطُُونهَِــا 
ــاسِ...« )قــرآن، نحــل: 69-68(. »... از شــکم آنهــا )شــهدی(  ــهِ شِــفَاءٌ للِنَّ ـِـفٌ ألَوَْانُــهُ فيِ شَــرَابٌ مُخْتلَ
نوشــیدنی بــا رنگ‌هــای گوناگــون بیــرون می‌آیــد کــه در آن درمانــی بــرای مــردم اســت«. در جــای 
ــی  ــان نعمت‌های ــد در می ــف می‌کن ــن را توصی ــرای متقّی ــود ب ــه خــدا بهشــت موع ــی ک دیگــر، زمان
ــلٍ  ــنْ عَسَ ــارٌ مِ ــد. »... وَأنَهَْ ــاره می‌نمای ــز اش ــص« نی ــل خال ــی از عس ــه »نهرهای ــمارد ب ــه برمی‌ش ک
ــا،  ــات و برداشــت از آنه ــن آی ــه ای ــا تلمیحــی ب ــز ب ــد: 15( و ابن‌حســام نی ــرآن، محمّ ــى...« )ق مُصَفًّ

عســل را شــهد مصفــا، نــام نمــوده و بیــان کــرده اســت. 
یکــی دیگــر از شــئون قــدرت بی‌چــون و چــرای الهــی، خواســت و اراده پــروردگار اســت. اراده‌ای کــه 
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از آن بــه قضــا یــاد کرده‌انــد و اگــر اتفــاق بیفتــد جنبــه حکــم و امــر مُبــرم و قطعــی پیــدا کــرده و دیگــر 
َّمــا يقَُــولُ لـَـهُ کُــنْ  در آن حکــم، هیــچ شــک و تردیــدی وجــود نخواهــد داشــت. »... وَ إذِا قَضــي‏ أمَْــراً فَإنِ

فَيکَُــونُ« )قــرآن، بقــره: 17(. »...و چــون بــه كارى اراده فرمايــد فقــط می‌گويــد بــاش پــس می‏‌شــود«. 
معنــای قضــا در امــور تکوینــی ایــن اســت کــه خداونــد اراده می‌کنــد کــه چیــزی در خــارج موجــود 
ــودن اراده  ــق پیــدا کــرده و فــوراً موجــود می‌شــود؛ مثــل کافــی ب شــود و ایــن اراده در خــارج تحقّ
ــرت  ــرای حض ــش ب ــه آت ــن ک ــاده‌تر ای ــی‌ و س ــه عین ــا نمون ــزی و ی ــش چی ــرای آفرین ــد ب خداون
ــوم او،  ــر محت ــل قضــای الهــی و ام ــه در مقاب ــرْد و ســام می‌شــود. بدیهــی اســت ک ــم )ع( بَ ابراهی
هیــچ چیــز و هیــچ کــس را یــارای مقابلــه و مخالفــت نیســت. ایــن ســنتّ الهــی بــر تمامــی احــوال 
موجــودات و انســان‌ها ســایه افکنــده اســت و یکــی از مصادیــق بــارز آن را می‌تــوان مــرگ دانســت 
ــش  ــا پی ــس ی ــه‌ای پ ــرای لحظ ــی ب ــردد حتّ ــی گ ــاره قطع ــال در این‌ب ــدای متع ــر خ ــرگاه ام ــه ه ک
نخواهــد شــد و هیچکــس را هــم راه چــاره‌ای جــز تســلیم در برابــر ارادة الهــی، نخواهــد بــود. »أيَنْمََــا 
ــمْ فـِـي بُــرُوجٍ مُشَــيدََّةٍ ...« )قــرآن، نســاء: 78(. »هــر کجــا باشــید  َــوْ كُنتُْ تكَُونُــوا يدُْركِْكُــمُ المَْــوْتُ وَل

اگــر چــه در کاخ‌هــای بســیار محکــم، شــما را مــرگ فــرا رســد«.
فکندنــد تــو  قضــای  تیــر  معرکــة  در 

نیســت راه  خــدا  بــه  را  چــرا  و  چــون 

کمان‌هــا دســت  از  مبارزفکــن  مــردان 
)ابن‌حسام، 1390: 29(
ــرا ــن چ ــو کی ــو مگ ــا ت ــد ب ــه کن ــر چ ه
)همان: 17(

در جایی دیگر هم ابن‌حسام، تقدیر معبود را بر تدبیر عبد مقدم دانسته و‌‌ می‌سراید:

ز هرچــه بــر ســر مــن مــی‌رود چــه تدبیــرم
ــر دیـــــوار ســر قبــول نهــادم چــو نقــش ب

کــه در کمنــد قضــا پایبنــد تقدیـــــرم
بــه هــر رقــم کــه کشــد نقشــبند تصویــرم
)ابن‌حسام، 1390: 163(

و ایــن چنیــن اســت کــه اگــر خــدا ارادة رســاندن خیــر بــه کســی را بنمایــد هیچکــس را یــارای آن 
ــد، گردنکشــی و قدرت‌نمایــی کنــد. نیســت کــه در مقابــل اراده و خواســته خداون

ــی ــر دســت ضعیف ــو ب ــان ت ــدرت فرم ــا ق عاجــز شــده بــازوی توانــای توان‌هابــه ب
)ابن‌حسام، 1390: 29(

ایــن بیــت ابن‌حســام کــه آن را‌‌ می‌تــوان در قالــب ســروده‌ای آشــنا بیــان کــرد کــه »گــر نگهــدار مــن 
آن اســت کــه مــن میدانــم، شیشــه را در بغــل ســنگ نگــه‌‌ مــی‌دارد.« تلمیحــی اســت بــه ایــن آیــه از 
قــرآن کریــم کــه خداونــد بــزرگ، اگــر قصــد خیررســاندن بــه کســی را داشــته باشــد هیچکــس را 
ــهُ  َ ــفَ ل ــاَ كَاشِ ــرٍّ فَ ــود. »وَإنِْ يمَْسَسْــكَ الَلّ بضُِ ــا قــدرت بی‌چــون الهــی نخواهــد ب ــه ب ــارای مقابل ی
ــاَ رَادَّ لفَِضْلـِـهِ...« )قــرآن، یونــس: 107(. »و اگــر خــدا بــر تــو ضــرری  ــرٍ فَ ــرِدْكَ بخَِيْ إلَِّ هُــوَ  وَإنِْ يُ
خواهــد هیــچ کــس جــز او دفــع آن ضــرر نتوانــد و اگــر خیــر و رحمتــی خواهــد بــاز احــدی منــع 
فضــل او نتوانــد کــه فضــل و رحمــت خــود را بــه هــر کــس از بنــدگان بخواهــد البتــه می‌رســاند«.
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موضــوع خلقــت زمیــن و آســمان‌های چندگانــه در شــش روز، برافراشــتن آســمان‌ها بــا ســتون‌های 
نامرئــی و آراســتن و زینــت دادن آســمان بــا ســتارگان، در چندیــن جــای قــرآن کریــم مطــرح گردیــده 

 . ست ا
ــرآن،  ــت« )ق ــد برافراش ــا را ببيني ــه آنه ــتون‌هاىي ك ــدون س ــمان‌ها را ب ــه آس ــت ك ــى اس ــدا كس »خ
رعــد: 2(. »خــدا همــان کســی اســت کــه آســمان‌ها و زميــن و آنچــه را ميــان ايــن دو وجــود دارد، در 
شــش روز آفريــد...« )قــرآن، فرقــان: 59(. »آیــا نمی‏دانیــد چگونــه خداونــد هفــت آســمان را یکــی 

بــالای دیگــری آفریــده؟« )قــرآن، نــوح: 15(.
حصــار نیلــی  گلشــن  ایــن  قبـّـه 

طبــق بــر  طبــق  صنــع،  طَبـَـق  بــر 
آراستـــه و  شــد  مزیــن  تــو  از 

ــه‌اند ــو بستــ ــر ت ــه ام ــرخ ب ــران چ صنعتب
ــد ــش روز کردن ــه ش ــره ب ــاک تی ــالای خ ب

آشــکو هفــت  روزه  شــش  طــارم 

بهــر قــوام ملــک بــه شــش روز هفــت فــرش

پــا بــه  دارد  تــو  حکــم  ضابطــه 
 )ابن‌حسام، 1390: 28(
ســما طبقـــات  نـُـه  قائمــة 
عَــا مَــن  یــا  صُنعُــکَ  زینــه 
)همان: 15(
نــه طــاق و هفــت طــارم ایــن نیلگون‌حصار
هفــت آشکـــوی گنبـــد پیــروزه استـــــوار
 )همان: 119(
بنــا کــردی  تــو  خــاک  زبــر  بــر 
)همان: 15(
ــاده‌ای ــرا نه ــن خض ــر گلش ــر قص در زی
)همان: 206(

ســخن از آراســتن نزد‏كيتريــن آســمان‌ بــه زمیــن بــا ســتارگان و حفــظ آن از هــر شــيطاني خبيــث، 
در قــرآن چنیــن آمــده اســت: 

ــه  ــم آن کاخ‌هــا را ب ــان عال ــر چشــم بینای ــا مــا در آســمان کاخ‌هــای بلنــد برافراشــتیم و ب و همان
زیــب و زیــور بیاراســتیم و آن را از هــر شــیطان مــردودی محفــوظ داشــتیم لیکــن هــر شــیطانی 
بــرای ســرقت ســمع بــه آســمان نزدیــک شــود شــهاب ثاقــب )تیــر شــهاب و شــعله آســمانی( او 

را تعقیــب کنــد )قــرآن، حجــر: 16-18(.
در قــرآن مجیــد، شــهاب ثاقــب به‌عنــوان وســیله‌ای بــرای دورکــردن شــیاطین از آســمان آمــده و آن 
تیــری اســت کــه هرگــز از هــدف خطــا نمــي‏رود. شــهاب بــه معنــی شــعله‌ای از آتــش افروختــه و 
ــده‌‌  ــد دی ــه صــورت خــط ممت ــات در آســمان شــب ب ــا شــعله‌های آتشــین اســت کــه برخــی اوق ی
ــی در  ــه طباطبای ــوم علام ــه مرح ــت. گرچ ــده اس ــوراخ کنن ــذ و س ــی ناف ــه معن ــب ب ــود و ثاق می‌ش

ــد: ــزان می‌فرمای ــیر المی تفس
 ... منظــور از نزدیــک شــدن شــیاطین بــرای اســتراق ســمع و رانــده شــدن آنهــا بــه وســیله شــهاب، 
ــت و  ــرار خلق ــا از اس ــوند ت ــک ش ــتگان نزدی ــانِ فرش ــه جه ــد ب ــا‌‌ می‌خواهن ــه آنه ــت ک آن اس



پژوهشنامۀ فرهنگ و ادبیات آیینی، دورۀ 4، شمارۀ 2، پیاپی 8، پاییز و زمستان 2501404

حــوادث آینــده آگاهــی یابنــد ولــی فرشــتگان، شــیاطین را بــا انــوار ملکوتــی کــه شــیاطین تــاب 
ــی، 1399، ج2: 138(. ــد )طباطبای ــد‌‌ می‌رانن ــل آن را ندارن تحمّ

از جــرم کواکــب، شــب قهــر تــو ســنان‌هاانداختــه بــر لشــکر جاســوس عفاریــت
)ابن‌حسام، 1390: 29(.

ــدرت  ــار ق ــر از آث ــی دیگ ــری را درآوردن، یک ــدام دیگ ــر ک ــب و روز و از دل ه ــدآوردن ش پدی
ــرآن،  ــلِ ...« )ق ــي اللَّيْ ِ ــارَ ف ِــجُ النهََّ ــارِ وَتوُل ــي النهََّ ِ ــلَ ف ِــجُ اللَّيْ ــت. »توُل ــی اس ــرای اله ــون و چ بی‌چ
آل‌عمــران: 27(. »شــب را در پــرده روز نهــان ســازی و روز را در حجــاب شــب ناپدیــد گردانــی...«
ــر روز  ــر: 5(. »شــب را ب ــرآن، زم ــلِ و...« )ق ــى اللَّيْ ــارَ عَلَ رُ النَّهَ ــوِّ ــارِ وَيكَُ ــى النَّهَ ــلَ عَلَ رُ اللَّيْ ــوِّ »...يكَُ

ــب...« ــر ش ــد و روز را ب مي‏پيچ
از صنــــع توســت کاینــة تــاب آفتـــاب
روی ســیاه  شــام  کافــر  توســت  حکــم 

رنــگ ســرمه  شــب  ســیاهی  ز  ای 
صبــح ســپیداب  سپیــــدی  ز  ای 

از آفتــاب و مــاه دو مشــعل بــه صبــح و شــام

 بزدایــد از کنــار افــق زنــگ زنگبــاروز
ســپیدکار صبــح  طلیعـــة  کنــد  پنهــان 
)ابن‌حسام، 1390: 119(
توتیــا از  پــر  کــرده  جهــان  چشــم 
صفــا هــردم  زده  گیتــی  رخ  بــر 
)همان:15(
نهــاده‌ای مینــــا  خانــة  آبگینـــــه  در 
)همان: 206(

شــکی نیســت کــه هــر کــدام از آفریده‌هــای پــروردگار، آینــه‌ای از تجلّــی ذات و راوی لطــف اوینــد 
ــلیم  ــم و تس ــر تعظی ــی، س ــزال اله ــدرت لای ــر ق ــان در براب ــم بی‌گم ــن بنگری ــا چشــم باط ــر ب و اگ
ــت.  ــته اس ــا خواس ــمانیش از م ــات آس ــدا در آی ــه خ ــت ک ــزی اس ــان چی ــن هم ــم و ای فرومی‌آوری
ــد!  ــه زمیــن را پــس از مــرگ زنــده می‌گردان ــار رحمــت الهــی را مشــاهده کــن کــه چگون »پــس آث

ــرآن، روم: 50(. ــد...« )ق ــده می‌کن ــاز زن ــردگان را هــم ب ــه م ــاً همــان خداســت ک محقق
نیک ببین تا بنماید تــو را 		 این همه صنع آینة لطف اوست

								 )ابن‌حسام، 1390: 16(      
ابن‌حســام بــا دیــدن و دقیــق شــدن بــه ایــن نشــانه‌های الهــی، آن را وســیله‌ای بــرای عبــرت گرفتــن 

ــد: ــه چشــم بصیرت‌‌می‌دان و رســیدن ب
ای عندلیــب گلشــن جــان بــر چمــن خــرام
ــه چشــم فاعتبــرو گــر نظــر کنــی یــک ره ب

ــزار ــه هــ ــر گل نغمــ ــوی ز منب ــا بشنـ ت
صاحــب بصارتــی شــوی از روی اعتبــار
 )همان: 119(

ــی  ــده‌اش یعن ــدگان برگزی ــه بن ــدا ب ــاص خ ــت خ ــش، عنای ــای منظوم ــام در مناجات‌ه  ابن‌حس
پیامبــران را نیــز دور از نظــر قــرار نــداده و بــا برشــمردن عنایــات خداونــد بــه آنهــا، جلوه‌هایــی از 
ــه  ــم )ع( ب ــردن ابراهی ــد: وفاک ــت. از آن نمونه‌ان ــیده اس ــر کش ــه تصوی ــدا را ب ــت خ ــدرت و عنای ق
عهــدش بــا خــدای یگانــه »وَ إبِرَْاهِيــمَ الـَّـذِي وَفَـّـى« )قــرآن، نجــم: 37(، عزیزبــودن یوســف نــزد پــدر 
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و ســرافکندگی بــرادران پــس از آن همــه مکــر و دسیســه، تجلّــی خداونــد بــر کــوه طــور و رســیدن 
موســی )ع( بــه مقــام توبــه و رضــا و... .

ب��ا هم��ه خُلّ��ت که خلی��ل از ت��و یافت  
ــر او                         ــمن ب ــش دش ــد آن آت ــرد ش س
گــردن تســلیم ســماعیل و خــاک                              
عظیــم«                                      بذبــح  فدینــاه  »و  تــا 
ــد                                                ــار مان ــو گرفت ــاب ت ــه عت ــم ب ه
پــدر                                       عزیــز  و  روی  مــه  یوســف 
موسی عمــــــران و تجــلی و طــور                                                                            

ــا                   ــمن جف ــو ز دش ــرب ت ــه ق ــت ب یاف
ای ز تــو هــم درد و هــم از تــو دوا                      
وفــا                           نــدای  و  براهیــــم  گــوش 
نــدا                              عــزت  حضــرت  از  آمــدش 
رجــا                         و  خــوف  گردابــه  بــه  نــوح 
وفــا                              امیــد  و  اخــوان  خــواری 
صـــ��اعقه و صعـــق و مقــام رضـــا                                                 

                   )ابن‌حسام، 1390: 17(
3-3: رحمت و مهربانی خداوند

فضــل و رحمــت و بخشــش خــدای مهربــان، همچــون چشــمه‌ای همیشــه جوشــان، در تمــام شــئون 
ــةَ...« )قــرآن، انعــام: 54(. »... خــدا بــر  حْمَ ــى نفَْسِــهِ الرَّ ــمْ عَلَ ــبَ رَبكُُّ آفرینــش جــاری اســت. »... كَتَ
ــف: ۵۸(.  ــرآن، که ــةِ« )ق حْمَ ــورُ ذُوالرَّ ــکَ الغَْفُ ُّ ــود...« »وَرَب ــب نم ــی را واج ــت و مهربان ــود رحم خ

ــروردگار شــما بخشــنده و دارای رحمــت اســت«. »پ
فضــل تو ربیعی اســت نــه چون فصــل ربیعی

دســت کَــرَم عــام تــو بــر ســفره انعــام

ــزان‌ها ــان خـ ــت نقصـ ــد آف ــو را برس ک
)ابن‌حسام، 1390: 28(
درخانــه الطــاف تــو آراســته خوان‌هــا
)همان: 28(

ترکیــب »دســت کَــرَم عــام خداونــد« در ایــن بیــت، اشــاره‌ای اســت بــه رحمــت خداونــد کــه شــامل 
حــال همــه موجــودات شــده و تمامــی خلقــت را دربرگرفتــه اســت و ایــن همــان ترجمــان رحمانیــت 

خــدای متعــال اســت کــه
 مشــهور در میــان گروهــى از مفسّــران ایــن اســت کــه صفــت رحمــان، اشــاره بــه رحمــت عــام 
خداســت کــه شــامل دوســت و دشــمن، مؤمــن و کافــر، نیکــوکار و بــدکار می‌باشــد. اگــر همــة 
بنــدگان از مواهــب گوناگــون حیــات بهره‌مندنــد و روزى خــود را از ســفرة گســتردة نعمــت هــاى 
ب‌ىپایــان خــدای بخشــنده برم‌ىدارنــد، ایــن همــان رحمــت عــام اوســت کــه پهنــة هســتى را در 

برگرفتــه و همــگان در دریــاى آن شــناورند )مــکارم شــیرازی، 1374، ج 1: 22(. 
ــاران  ــد: »ب ــرده و‌‌ می‌گوی ــاره ک ــه آن اش ــه ب ــعدی علیه‌الرّحم ــه س ــت ک ــی اس ــان مفهوم ــن هم ای
ــعدی،  ــیده« )س ــا کش ــه ج ــش هم ــت بی‌دریغ ــوان نعم ــیده و خ ــه را رس ــابش هم ــت بی‌حس رحم

.)3  :1385
ــده  ــه در آن آم ــی ک ــی کلمات ــه معان ــه ب ــا توجّ ــت ابن‌حســام، ب ــن بی ــوم ای ــده، مفه ــه نظــر نگارن  ب
بــه آیــه ششــم از ســورة هــود اشــاره دارد بــه ویــژه کــه واژه‌هایــی نظیــر ســفره و خــوان، می‌تواننــد 
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ارتباطــی مســتقیم بــا رزق و روزی موجــودات پیــدا کننــد. »وَمَــا مـِـنْ دَابـَّـةٍ فـِـي الْرْضِ إلَِّ عَلَــى الَلّ 
ــابٍ مُبيِــنٍ« )قــرآن، هــود: 6(. »و هیــچ جنبنــده در  هَا وَمُسْــتوَْدَعَهَا كُلٌّ فـِـي كتَِ رزِْقُهَــا وَ يعَْلَــمُ مُسْــتقََرَّ
زمیــن نیســت جــز آنکــه روزیــش بــر خداســت و خــدا قــرارگاه )منــزل دایمــی( و آرامشــگاه )جــای 
موقــت( او را می‌دانــد و همــة احــوال خلــق در دفتــر علــم ازلــی خــدا ثبــت اســت« بــه عــاوه ایــن 
بیــت می‌توانــد اشــارتی بــه عبــارت »وَ رَحمَتـِـی وَسِــعَت کُلَّ شَــیء« )قــرآن، اعــراف: 156( باشــد کــه 

ــزی می‌شــود، برداشــت‌‌ می‌گــردد. ــه شــامل هــر چی از آن، رحمــت واســعة الهــی ک
در روایتــى نیــز از امــام صــادق )علیه‌الســام( می‌خوانیــم کــه »خداونــد معبــود همــه چیــز اســت، 
نســبت بــه تمــام مخلوقاتــش رحمــان و نســبت بــه خصــوص مؤمنــان رحیــم اســت« از ســویى 
دیگــر »رحمــان« را صیغــة مبالغــه دانســته انــد کــه خــود دلیــل دیگــرى بــر عمومیــت رحمــت او 
ــد  ــان می‌باش ــژة مؤمن ــات و دوام اســت و وی ــانة ثب ــه نش ــبهه ک ــت مش ــم« را صف اســت و »رحی

)مــکارم شــیرازی، 1374، ج 1: 22(.
ــات ــل خطیئ ــا اه ــی و م ــل عطیات ــو اه ــو همــه آنهــات ــد و از ت از مــا همــه ایــن آی

)ابن‌حسام، 1390: 29(.
بنــا بــه آیــات قــرآن، آنچــه نیکــی و خوبــی و بخشــش اســت از جانــب خداســت و آنچــه از بدی‌هــا 
و ســیئات اســت ثمــره کارهــای بنــدگان. »مَــا اصَابـَـکَ مـِـن حَسَــنهٍ فَمِــنَ اللهِ وَ مَــا اصَابـَـکَ مـِـن سَــیِّئهٍ 
فَمِــن نفَسِــک« )قــرآن، نســاء: 79(. »آنچــه از نیکی‌هــا بــه تــو‌‌ می‌رســد از طــرف خداســت و آنچــه 

از بــدی بــه تــو‌‌ می‌رســد از جانــب خــود توســت«
ــذل عــام و انعــام و عطــا و مرحمــت ما و تشــویر و خیال و مکر و دستان و حیالاو و ب

 )ابن‌حسام، 1390: 150(.
ــراز و  ــان‌ها در ف ــت. انس ــودن اوس ــتاّرالعیوب ب ــد، س ــی خداون ــکار مهربان ــای آش ــی از جنبه‌ه  یک
نشــیب‌های گوناگــون زندگــی، گاه ممکــن اســت از مســیر مســتقیم بندگــی فاصلــه گرفتــه و دچــار 
لغــزش و اشــتباهی گردنــد کــه بــا خواســته خــدای متعــال در تقابــل باشــد. گرچــه طبیعــت گناهــان 
ایــن اســت کــه انســان‌ را از قــرب خداونــد مهربــان، دور می‌کنــد امّــا خداونــدی کــه همیشــه رحمــت 
و مهربانیــش بــر غضــب و خشــمش ســبقت گرفتــه، هــم پوشــاننده عیــوب و گناهــان اســت و هــم راه 

برگشــت و جبــران را بــرای بنــدگان بــاز گذاشــته اســت.
ُ سَــِّيئاَتهِمِْ حَسَــناَتٍ...« )قــرآن، فرقــان:  لُ اللَّ »إلَِّ مَــنْ تـَـابَ وَآمَــنَ وَعَمِــلَ عَمَــاً صَالحًِــا فَأُولئَـِـكَ يبَُــدِّ
۷۰(. »مگــر كســى كــه توبــه كنــد و ايمــان آورد و كار شايســته كنــد پــس خداونــد بدي‌هايشــان را 

ــد...« ــل میك‏‌ن ــا تبدي ــه نكيي‌ه ب
پوشــیدنی‌ها چنــان  نادیدنی‌هــابپوشــاند  کنــد  نادیــده  کــه 

)ابن‌حسام،1390: 388(
ــاید  ــش می‌گش ــه روی بندگان ــد را ب ــره امی ــان پنج ــنده، گاه چن ــدای بخش ــه خ ــن ک ــر ای  مهم‌ت
ــه  ــه نیکی‌هــا، دری رو ب ــدَل کــردن بدی‌هــا ب ــا وعــده بَ ــر وعــده بخشــش گناهــان، ب کــه عــاوه ب
ــاده‌روی  ــر نفــس خویــش زی ــی اگــر ب ــا حتّ ــاز می‌کنــد ت اقیانــوس بی‌کــران رحمتــش را برایشــان ب
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ــه شــاهراه مســتقیم  ــروردگار ب ــی حــد و حصــر پ ــت ب ــت و محبّ ــد عنای ــه امی ــد ب ــه خــرج داده‌ان ب
ــد. ــش برگردن بندگی

نــوازد رحمــت  پــردة  لطفــش  ســازدچــو  ناکــرده  را  کــرده  هــزاران 
 )همان: 388(.

ــوبَ  نُ ــرُ الذُّ َ يغَْفِ ِ إنَِّ اللَّ ــةِ اللَّ ــنْ رَحْمَ ــوا مِ ــهمِْ لَ تقَْنطَُ ــى أنَفُْسِ ــرَفُوا عَلَ ــنَ أسَْ َّذِي ــاديَِ ال ــا عِبَ ــلْ يَ »قُ
ــا...« )قــرآن، زمــر: ۵۳(. »بگــو اى بنــدگان مــن كــه بــر خويشــتن زيــاده‌‏روى روا داشــته‌‏ايد از  جَمِيعً

ــرزد...«. ــان را می‏‌آم ــة گناه ــدا هم ــت ‏خ ــويد در حقيق ــد مش ــدا نومي ــت‏ خ رحم
3-4: علم لایتناهی خداوند

َّــهُۥ   خداونــد متعــال، دانــای آشــکار و نهــان اســت و هیــچ چیــز از نــگاه نافــذ او پنهــان نیســت. »...إنِ
يعَلَــمُ ٱلجَهــرَ وَمَــا يخَفَــى« )قــرآن، اعلــی: ۳(. »... بــه درســتی كــه او بــه امــور آشــكار و پنهــان عالــم 

آگاه اســت«. 
پوشــیده و پنهــان ز تــو پوشــیده و پنهان

اســرار دانــای  بــدل  بــی  کریــم 
بدانــد پنهــان  و  پوشــیده  همــه 

نتــوان کــه به نزدیــک تو پیداســت نهان ها
 )ابن‌حسام، 1390: 29(
ســتار دارای  یــزل  لــم  قدیــم 
نمانــد پنهــان  پوشــیده‌ای  او  ز 
)همان: 388(

3-5: تجلّی خداوند و قیامت
ــن  ــر از مــکان اســت و ای ــد فرات ــن حقیقــت اشــاره دارد کــه خداون ــه ای ــرآن ب ــی ق ــات نوران 	    آی
چنیــن موجــودی در همــه جــا هســت امّــا نــه بدیــن معنــا کــه در مــکان حلــول کنــد کــه مــازم بــا 
محدودیــت و جســمانیت اســت. علامــه مجلســی روایتــی از امــام صــادق )ع( نقــل‌‌ می‌کنــد بــا ایــن 
ــه زمــان و مــکان و حرکــت و ســکون و انتقــال وصــف نمی‌شــود  ــد ب ــا خداون مضمــون کــه »همان
بلکــه او آفریــدگار زمــان و مــکان و حرکــت و ســکون و انتقــال اســت« )مجلســی، 1386، ج2: 309(. 
»و للهِ المَشــرق و المَغــرِبُ فَاینمــا توُلـّـوا فَثـَـمَّ وجــهُ الله« )قــرآن، بقــره: 115(. »مشــرق و مغــرب، از آنِ 

خداســت. پــس بــه هــر کجــا رو کنیــد آنجــا رو بــه خداســت.«
 ای بــی تــو و‌ای با تو به هر حال مکــــان‌هابــی جای و مکانی چه مکان؟ جای و مکان چیســت؟

)ابن‌حسام، 1390: 29(.
   از طرفــی صحبــت از لقــای الهــی و دیــدار پــروردگار در آیاتــی از قــرآن کریــم مطــرح گردیــده 
ــة  ــن، از حوصل ــای دی ــت )ع( و کلام علم ــات اهل‌بی ــوم در روای ــن مفه ــه واکاوی ای ــه البت اســت ک

ایــن گفتــار، بیــرون اســت.
َّکُــم مُّلَاقُــوهُ« )قــرآن، بقــره: ۲۲۳(. »و از خــدا خویشــتن را برحــذر داریــد و   »وَاتَّقُــواْ الّل وَاعْلَمُــواْ أنَ

بدانیــد کــه شــما او را ملاقــات خواهیــد کــرد«.
ُ شَــرَّ ذلـِـكَ اليَْــوْمِ وَ لقََّاهُــمْ نضَْــرَةً وَ سُــرُوراً.« )قــرآن، انســان: 11(. »پــس خــدا نگهــدار  »فَوَقاهُــمُ اللَّ
آنــان از آســیب و گزنــد آن روز اســت و آنهــا را در حالــی کــه بــه آنــان شــادابی و شــادمانی ارزانــی 
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داشــت ملاقــات کــرد«. 
	ابن‌حســام، معتقــد اســت دلیــل تمایــل قلب‌هــا بــرای رفتــن بــه جنّــات الهــی، در واقــع تمایــل بــه 

دیــدار بــا پــروردگار متعــال اســت. 
ــودی ــو نب ــای ت ــده لق ــر وع ــه اگ در روض

ایــن عطــا از کاشــفات پــردة اســرار اوســت

ــا ــه جنان‌ه ــا ب ــل جنان‌ه ــدی می ــز نب هرگ
)ابن‌حسام، 1390: 29(
بــاش تــا روز تجلّــی پــرده بــردارد جمــال
 )همان: 149(

یکــی دیگــر از خصوصیــات قیامــت، رســیدگی و محاســبة اعمــال انسان‌هاســت. ایــن وعــدة خــدای 
ــه ذرّة اعمــال انســان‌ها  ــا کــرده و ذرّه ب ــت را در روز قیامــت برپ متعــال اســت کــه ترازوهــای عدال
ــس  ــه هيچك‌ ــس ب ــم، پ ــا مك‌ىني ــت برپ ــدل را در روز قيام ــاى ع ــا ترازوه ــد. »م ــبه‌‌ می‌نمای را محاس
كمتريــن ســتمى نم‌ىشــود و اگــر بــه مقــدار ســنگينى دانــة‌ خردلــى باشــد مــا آن را حاضــر مك‌ىنيــم 

و كافیســت كــه مــا حســابك‌ننده باشــيم« )قــرآن، انبیــاء: 47(.
قیامــت تــرازوی  کیـّـال  کــه  روز  آن 

باشــد کــه ز ســرمایة الطــاف تــو یابیــم

ــا ــه کپان‌ه ــنجد ب ــک بس ــد و نی ــال ب اعم
)ابن‌حسام، 1390: 29(
بــاش تا ســودی کــه از او دفن توان کــرد زیان‌ها
)همان(

ابن‌حســام، امیــد بــه بهره‌منــدی از ســرمایة الطــاف و فضــل الهــی را ســودی‌‌ می‌دانــد کــه بــه وســیلة 
ــل و  ــه دوری از فض ــه‌ای ک ــه آی ــی اســت ب ــوم، تلمیح ــن مفه ــرد. ای ــا را دور ک ــوان زیان‌ه آن می‌ت
ِ عَلَیکُــمْ وَ رَحْمَتُــهُ لکَُنتُْــمْ  رحمــت الهــی را خُســران و زیــان واقعــی برمی‌شــمارد. »...فَلَــوْلا فَضْــلُ اللَّ
مِــنَ الخَْاسِــرِینَ« )قــرآن، بقــره: 64( »... و اگــر فضــل و رحمــت خــدا شــامل حــال شــما نمی‌شــد 

البتــه در شــمار زیانــکاران بودیــد«.
3-6: شناخت خداوند

ــود  ــز خ ــا ج ــه گوی ــوند ک ــرق‌‌ می‌ش ــتن غ ــتن و خویشتن‌خواس ــان در خویش ــراد چن ــی از اف گروه
چیــزی نمی‌بیننــد و جــز خــود، کســی را قبــول ندارنــد. ایــن افــراد، هیچــگاه پــای از وجــود نفســانی 
ــم  ــرآن کری ــد. ق ــد بردارن ــنده نمی‌توانن ــدای بخش ــه خ ــی رو ب ــد و گام ــر نمی‌نهن ــش فرات خوی
ــد کســانی  ــد: »خداون ــد و‌‌ می‌فرمای ــی‌‌ می‌نمای ــال و فخــور معرف ــن مخت ــا عناوی ــراد را ب ــه اف این‌گون
ــورًا«  ــالاً فَخُ ــن كَانَ مُخْتَ ــبُّ مَ ــی‌دارد« »اِنَّ اللهَ لَا یحُِ ــت نم ــند را دوس ــرداز و فخرفروش ــه خیال‌پ ک

)قــرآن، نســا: 36(.
ــر  ــش او را در نظ ــده و خیال ــود ش ــالات خ ــتخوش خی ــه دس ــت ك ــی اس ــای كس ــه معن ــال ب مخت
ــزرگ جلــوه داده، در نتیجــه دچــار كبــر گشــته و از راه درســت گمــراه  خــودش شــخصی بســیار ب
شــده اســت. فخــور هــم بــه معنــای كســی اســت كــه زیــاد افتخــار میك‌نــد و چــون قلبشــان وابســته 

بــه غیــر اوســت خــدا نیــز آنــان را دوســت نــدارد.
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زانکــه تــو بــا خــود ز خدایــی جــدادیــده خودبیــن نــه خدابیــن بــود
)ابن‌حسام، 1390: 17(

خودبینــی، حجــاب خدابینــی اســت و خودشناســی، وســیله خداشناســی. در ایــن میــان، راه رســیدن 
ــر ذات لایتناهــی اوســت. ــه خــدا جداشــدن از دیگــران و تکیه‌کــردن ب ب

او غیــر  از  برشکـــن  او  در  ماســـوابــر  از  درگـــذر  او  ره  در 
)همان: 17(

  ایــن بیــت، ترجمانــی از واژه تفویــض اســت کــه بــه معنــای واگذارکــردن امــور به خــدا‌‌ می‌باشــد 
و ایــن یعنــی خداونــد را در امــور خــود حاکــم قــرار دهیــم و تدبیــر امــور را بــا تــوکّل بــه او بــه او 
ــه  ــس ب ــر: 44(. »پ ــرآن، غاف ِ...« )ق ــى ٱللَّ َ ــرِي إلِ ضُ أمَ ــوِّ ــولُ لكَُم وَأفَُ ــا أقَُ ــتذَكُرُونَ مَ ــم. »فَسَ واگذاری
زودى گفتــارم را متذكــر م‌ىشــويد و مــن كار خــود بــه خــدا وام‌ىگــذارم كــه او كامــاً بــر احــوال 

بنــدگان بيناســت«.
ــرف  ــوان اش ــان به‌عن ــت انس ــت در خلق ــژه دقّ ــگفتی‌های آن به‌وی ــتی و ش ــان هس ــه جه ــگاه ب ن
مخلوقــات کــه خــاّق عالــم بــه واســطة خلقــت او خویشــتن را ســتوده اســت بی‌اختیــار نشــانه‌های 
خــدا را در مقابــل دیــدگان هــر آزاده‌ای قــرار می‌دهــد تــا بــا دقّــت در خلقــت خویــش بــه بزرگــی 

و یگانگــی خــدای خویــش دســت یابــد.
در ضمــن خلقــت رخ زیبــا نهــاده‌ایدُرّ جمیــل »احســن تقویــم« را به فضل

)ابن‌حسام، 1390: 207(.
ــن  ــان را در نكيوتري ــتى انس ــن: ۴(. »به‌راس ــرآن، تی ــمٍ« )ق ــنِ تقَْوِي ــي أحَْسَ ِ ــانَ ف ــا الْنِسَْ ــدْ خَلَقْنَ  »لقََ

ــم«. ــدال آفريدی اعت
ــاده‌ایهر زیب و زینتی که در انســان ممکّن اســت ــا نهـ ــاده‌ای و چــه زیب ــا نه زیبـ

)ابن‌حسام، 1390: 16(.
رَكُــمْ فَأَحْسَــنَ صُوَرَكُــمْ« )قــرآن، تغابــن: ۳(. »و شــما را صورتگــرى كــرد و صورت‌هايتــان را  »وَصَوَّ

نكيــو آراســت.«
ــدازة خلقــت  ــه ان ــم خلقــت و در میــان مخلوقــات الهــی، ب روشــن اســت کــه هیــچ چیــزی در عال
ــه  ــرای رســیدن ب ــد شــاهراهی مســتقیم ب ــی او، نمی‌توان انســان و پیچیدگی‌هــای جســمانی و روحان
شــناخت خداونــد متعــال و صفــات او باشــد و ایــن در واقــع، اشــاره‌ای اســت مســتقیم بــه حدیــث 
َّــه« )قمــی: 1388، ج2: 603(. »كســي كــه  ــرفَ رَب ــد عَ ــرفَ نفَسَــه فَقَ ــن عَ ــد: »مَ نبــوی کــه‌‌ می‌فرمای

خويــش را بشناســد، خــداي خويــش را شــناخته اســت«. 
درنگــر و  کــن  بــاز  دل  .دیــــدة 

اســت خدادانــی  نفــس،  معرفـــت 
بــی خ��ود از آنــی کـه� چنیـن� بیخ��ودی          

کیمیــا بطلــب  خــود  از  و  خــود  در 
خــدا  بشناســی  بشناســی،  چــــون 
آ خــود  بــا  می‌طلبــی  خــدا‌‌  تــو  گــر 
                          )ابن‌حسام، 1390: 28(. .

میــل بــه زندگــی جاویــد از دیربــاز در وجــود بشــر وجــود داشــته اســت. امّــا فکــر ســیاّل و اندیشــه 
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ــه  ــک نتیج ــه ی ــز ب ــد ج ــرواز درمی‌آی ــه پ ــه ب ــن زمین ــتر در ای ــه بیش ــر چ ــان‌ها ه ــرواز انس بلندپ
نمی‌رســد و آن هــم ایــن کــه »همــه فانی‌انــد و فقــط و فقــط، ذات حــق پاینــده و باقــی اســت«. »کلُّ 
ِّــک ذوالجــالِ والاکــرامِ« )قــرآن، رحمــان: 27-26(. »و زنــدة ابــدی  مَــنْ عَلیهــا فَــان وَ یبقَــی وَجْــهُ رَب

ذات خــدای بــا جــال و عظمــت توســت«.
ــزى جــز  ــرآن، قصــص: 88(. »هــر چي ــونَ« )ق ــهِ ترُجَعُ ــهُ ٱلحُكــمُ وَإلِيَ َ ـِـكٌ إلَِّ وَجهَهُ ۥل »كُلُّ شَــيءٍ هَال

ذات پــاك الهــى هالــك الــذّات و نابــود اســت فرمــان بــا او و رجــوع شــما بــه ســوى اوســت«.
جــــوان وَهــم  همــه  بــا  خــرد  پیــر 
یافــت تــو  ملــک  همــه  را  بقــا  ملــک 

بقـــا ملــک  دروازة  بــه  رانــد 
فنــا شــد  بقــا  ملــک  طلــب  در 
)ابن‌حسام، 1390: 18(.

حقیقــت ایــن اســت کــه دنیــا بــا همــه شــیرینی و زیبایی‌هایــش، دار بــا و خطــر و امتحــان اســت. 
»رنــج و مشــقت از هــر ســو و در تمامــى شــؤون حيــات بــر انســان احاطــه دارد و ايــن معنــا بــر هيــچ 
خردمنــدى پوشــيده نيســت كــه انســان در پــى بــه دســت آوردن هيــچ نعمتــى بــر نم‌ىآيــد... مگــر 

آميختــه بــا ناميلاماتــى كــه عيــش او را منغّــص مــ‌ىدارد« )طباطبایــی، 1399، ج2: 487(.
ــده  ــا( و شناخته‌ش ــا )گرفتاري‌ه ــه در ب ــراىي فرورفت ــا س ــه »دني ــت ک ــده اس ــی )ع( آم از مولاعل
ــون و  ــش گوناگ ــد؛ حالات ــامت نرهن ــه س ــاكنان آن ب ــد و س ــوال آن نپاي ــت، اح ــى اس ــه ب‌ىوفاي ب
نوبت‌هايــش در حــال تغييــر اســت. زندگــى در آن نكوهيــده اســت و امنيـّـت و آســايش در آن يافــت 
ــرآن  ــه ق ــن آی ــنی از ای ــان روش ــم، ترجم ــن مفاهی ــام ای ــه ۲۲۶(. تم ــه، خطب ــود« )نهج‌البلاغ نم‌ىش
ــدٍ« )قــرآن، بلــد: 4( »مــا انســان را بــه حقيقــت در رنــج و  ــا ٱلإنِســانَ فـِـي كَبَ اســت کــه »لقََــد خَلَقنَ

ــم«. مشــقّت آفريدي
ــگ  ــا«( و فرهن ــدا 1390: »ب ــان )دهخ ــون و امتح ــش، آزم ــی آزمای ــا معن ــا را ب ــدا ب ــه دهخ ‌علام
فارســی معیــن آن را بــا معانــی ســختی، گرفتــاری و رنــج )معیــن 1386: »بــا«( و علامــه طباطبایــی 
در تفســیر المیــزان آن را بــه معنــاى رنــج و خســتگى بیــان نمــوده اســت و ابن‌حســام، در بیــت زیــر 

ایــن موضــوع را بــه شــیوایی منعکــس کــرده اســت:
خطــر بــر  خطــر  تــو  راه  همــه  بــاای  بــر  بــا  تــو  کــوی  همــه  وی 

 )ابن‌حسام، 1390: 17(.
خداونــد بــزرگ در قــرآن کریــم از کتــاب آســمانی خــودش بــا تعبیــر »بیــان« نــام بــرده و‌‌ می‌فرمایــد: 
ِّلْمُتَّقيِنَ« )آل‌عمــران: 138(. »ايــن كتــاب، بيــان بــراي مــردم و  ِّلنَّــاسِ وَهُــدًى وَمَوْعِظَــةٌ ل ــانٌ ل »هَــذَا بيََ

هدايــت و موعظــه بــراي متقّيــن مي‌باشــد«.
ــی )ع( »آبِ آن را تمــام  ــر حضــرت عل ــه تعبی ــه ب ــی اســت ک ــم، دریای ــرآن کری ــه ق بدیهــی اســت ک
ــزان« روایت‌هایــی از پیامبــر )ص(  ــه 18(. در تفســیر شــریف »المی نتواننــد کشــید« )نهج‌البلاغــه، خطب
و اهــل بیــت )ع( در مــورد بطن‌هــای ایــن دریــای عمیــق، وارد شــده اســت. از جملــه اینکــه پیامبــر 
گرامــی اســام )ص(‌‌ می‌فرماینــد: »قــرآن، ظاهــری دارد و باطنــی و باطــن آن هــم باطنــی دارد تــا هفــت 
باطــن یــا تــا هفتــاد باطــن« )قمــی، 1388، ج1: 107(. ایــن بیــت از ابن‌حســام تلمیحــی اســت بــه ایــن 
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ــه غواصــی  ــان الهــی، ب ــای بیکــران بی ــه در اعمــاق دری ــی ک ــه ‌ای بســا نطق‌هــا و بیان‌های موضــوع ک
پرداختــه و بــرای رســیدن بــه معنــا و مفهــوم بلنــد وآســمانی آن، بــه گــرداب تفکّــر فــرو رفته‌انــد.

بیان‌هــاای بــس کــه فــرو رفــت بــه گــرداب تفکّــر تــو  بیــان  بحــر  عُمُــق  انــدر 
 )ابن‌حسام، 1390: 29(.

طبــق مفاهیــم قرآنــی، عطاکــردن و مانــع شــدن از بخشــش و عــزّت و خــواری، بــه یقیــن در دســتان 
ــه هــر کــه خواهــی  ــا!‌ ای مالــک همــه موجــودات! ب ــا هســتند. »بگــو: خدای قــدرت پــروردگار توان
ــزت‌‌  ــی ع ــه را خواه ــر ک ــتانی و ه ــت را‌‌ می‌س ــی حکوم ــه خواه ــر ک ــی و از ه ــت‌‌ می‌ده حکوم

ــران: 26(. ــرآن، آل‌عم ــی...« )ق ــدار‌‌ می‌کن ــوار و بی‌مق ــی خ ــه را خواه ــر ک ــی و ه می‌بخش
مشتهـــــی بــرود  گــر  نســـزد  خــــود 
ــت ــش توس ــه از پی ــون هم ــا چ ــع و عط من

ناشتـــــا کَرَمــت  خــوان  ســر  از 
عطــا مســکین  مــن  از  مکــن  منــع 
 )ابن‌حسام، 1390: 18(.

یکــی از صفــات خــدای بــزرگ در قــرآن کریــم حلیــم بــودن اوســت. نســبت دادن حلــم بــه خداونــد، 
ــه  ــه ب ــی ک ــا مهلت ــد و ب ــتاب نمی‌کن ــکاران ش ــه گناه ــر دادن ب ــه او در کیف ــت اســت ک ــن جه از ای
ــا«  ــا حَليِمً ُ عَليِمً ــمْ وَكَانَ اللَّ ــي قُلُوبكُِ ِ ــا ف ــمُ مَ ُ يعَْلَ ــذارد. »وَاللَّ ــت‌‌ می‌گ ــا من ــر آنه ــد، ب ــان‌‌ می‌ده ایش
ــار  ــاى بردب ــد و خــدا همــواره دان )قــرآن، احــزاب: 33(. »و آنچــه در دلهــاى شماســت‏ خــدا می‌دان
ــه  ــد ب ــدا را امی ــاری خ ــرار داده و بردب ــت‌مایه ق ــوع را دس ــن موض ــز ای ــام نی ــت.« و ابن‌حس اس

ــد: ــو او‌‌ می‌دان ــت و عف گذش
ــارمــا در حجــاب کرده خویــش و تو عیب پوش ــو بردبــ ــم و ت ــار معصیتیـ ــر ب ــا زی م

  )ابن‌حسام، 1390: 120(.
 »ابن‌حسام« پس از تسبیح خدا و دعوت به سیر در آفاق و انفس و پس از آن رسیدن به معرفت خدا، 
َ كَلَّ لسَِانهُُ« »هر كه خدا  با اشاره‌ای صریح به این حدیث از امام صادق )ع( که‌‌ می‌فرماید: »مَنْ عَرَفَ الَلَّ
را شناخت زبانش به لكنت افتد« )طبرسی، 1392، ج1: 176( کلام خود را این گونه تکمیل‌‌ می‌کند که

ــن ــه م ــا ک ــق گوی ــن منط ــد ای ــگ ش نــداگن شــنودم  الله  عَــــرَف  مَــن 
)ابن‌حسام، 1390: 18(.

 و این به نوعی بیان همان مفاهیمی است که مولوی در مثنوی معنوی به آن پرداخته:
رازهــــا دل  در  و  قفلســت  لبــش  بــر 
نوشیــــده‌اند حــق  جــام  کــه  عـــارفان 
آموختنـــــد کار  اســـرار  را  کــه  هــر 

آوازهــا از  پــر  دل  و  خمــوش  لــب 
پوشیده‌انــــد و  دانستــــه  رازهــا 
دوختنـــد دهانــش  و  کردنــد  مُهــر 
)مولوی، 1388: 2238-2240(.

ــر  ــکوت را در براب ــته و س ــچ دانس ــق را هی ــل خال ــود در مقاب ــام کلام خ ــز ابن‌حس ــر کار نی در آخ
بزرگــی او برتــر‌‌ می‌دانــد و می‌گویــد:

گفتــه‌ام مــن  کــه  چنــد  ســخن  خــود بــه چــه ارزد بــه چــه آرد بهــاایــن 
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عقــل سخن‌ســـــاز  دلاویــز  مــرغ 
هیـــچ ندانســت  و  بــود  هیچ‌مَــدان 

نــوا مــی‌زد  تــو‌‌  حمـــــد  چمــن  در 
دستان‌ســرا منطــق  ایــن  شــــد  لال 
)ابن‌حسام، 1390: 18(.

 4- نتیجه‌گیری
تلمیحــات بــا ایجــاد آشــنایی در ذهــن مخاطــب بــا وســیع‌ترکردن مرزهــای اندیشــه‌های شــاعران از 
طریــق اشــاره بــه آیــات، احادیــث و روایــات، داســتان‌ها و حکایــات و... به‌منظــور شناســایی ســریع 
مقصــود و منظــورِ خالقــان اثــر، بــه معنی‌آفرینــی پرداختــه و تــا حــد زیــادی، درک عینــی و محســوس 
افکارشــان را ممکــن می‌ســازد. دیــوان مولانــا محمدابن‌حســام خوســفی، آکنــده اســت از تلمیحــات 
و اشــارات قرآنــی کــه هــم آشــنایی شــاعر بــا مفاهیــم آســمانی قــرآن کریــم و زیســت خداباورانــة 
ــوده و  ــرآن نم ــاری ق ــات به ــر آی ــه عط ــر ب ــم کلام او را معطّ ــد و ه ــان‌‌ می‌ده ــاعر را نش ــن ش ای
ــتفاده از تلمیحــات و  ــه اس ــه ک ــرار داده اســت. البت ــی ق ــی در حــوزه آیین شــعرش را شــعری پرمعن
ــه نظــر می‌رســد در  ــا ب ــه نیســت امّ ــر ابن‌حســام در ایــن زمین ــی، تنهــا هن اشــارات و تضامیــن قرآن
کنــار تجلّــی عشــق و ارادت او بــه پیامبــر گرامــی اســام )ص( و خانــدان پاکــش، یکــی از دلایلــی 

باشــد کــه ایــن شــاعر را در جایگاهــی شایســته در میــان ســرایندگان آیینــی نشــانده اســت. 
ــه از تلمیحــات و  ــدی هنرمندان ــا بهره‌من ــا ب ــیده اســت ت ــاوری خدامحــور دارد و کوش ابن‌حســام، ب
اشــارات قرآنــی و معــارف اهــل بیــت )ع( بــه خوبــی بــه بیــان باورهایــش در بــاب توحیــد و یگانگــی 

خداونــد و معرفــی او در ذات و صفــات و افعــال بپــردازد.
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